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ZAKON  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

KRIVIČNOG ZAKONIKA 
 

 
 

Član 1 
 U Krivičnom zakoniku („Službeni list RCG“, br. 70/03 i 47/06 i „Službeni list 
CG“, br. 40/08, 25/10 i 32/11), poslije člana 36 dodaje se novi član, koji glasi: 
 

„Kazna zatvora koja se izvršava u prostorijama za stanovanje 
Član 36a 

„(1) Ako učiniocu krivičnog djela izrekne kaznu zatvora do jedne godine, 
sud može istovremeno odrediti da će se ova kazna izvršiti tako što će je osuĎeni 
izdržavati u prostorijama u kojima stanuje ukoliko se, s obzirom na ličnost 
učinioca, njegov raniji život, njegovo držanje poslije učinjenog djela, stepen 
krivice i druge okolnosti pod kojima je djelo učinio, može očekivati da će se i na 
taj način ostvariti svrha kažnjavanja. 

(2) OsuĎeni kome je odreĎeno izvršenje kazne zatvora na način iz stava 1 
ovog člana, ne smije napuštati prostorije u kojima stanuje, osim u slučajevima 
propisanim zakonom kojim se ureĎuje izvršenje krivičnih sankcija. Ukoliko 
osuĎeni jednom u trajanju preko šest časova ili dva puta u trajanju do šest 
časova samovoljno napusti prostorije u kojima stanuje sud će odrediti da ostatak 
kazne zatvora izdrži u Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija. 

(3) OsuĎenom za krivično djelo protiv braka i porodice koji živi sa 
oštećenim u istom porodičnom domaćinstvu ili porodičnoj zajednici ne može se 
odrediti izvršenje kazne zatvora na način iz stava 1 ovog člana.“ 
 

Član 2 
     Poslije člana 42 dodaje se novi član, koji glasi: 
 

„Posebna okolnost za odmjeravanje kazne za krivično djelo učinjeno iz 
mržnje 

Član 42a 
Ako je krivično djelo učinjeno iz mržnje zbog pripadnosti rasi, 

vjeroispovjesti, nacionalne ili etničke pripadnosti, pola, seksualne orijentacije ili 
rodnog identiteta drugog lica, tu okolnost sud će cijeniti kao otežavajuću, osim 
ako to nije propisano kao obilježje osnovnog ili težeg oblika krivičnog djela.“ 
 

Član 3 
U članu 67 stav 1 poslije tačke 9 dodaju se dvije nove tačke, koje glase: 
„10) zabrana približavanja; i 
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11) udaljenje iz stana ili drugog prostora za stanovanje.” 
 

 
Član 4 

U članu 68 poslije stava  5 dodaje se novi stav, koji glasi: 
“(6) Zabrana približavanja i udaljenje iz stana ili drugog prostora za 

stanovanje mogu se izreći ako je učiniocu izrečena kazna zatvora ili novčana 
kazna. 

Dosadašnji stav 6 postaje stav 7. 
 

Član 5 
U članu 74 stav 6 briše se. 
Dosadašnji st. 7 i 8 postaju st. 6 i 7. 

 
Član 6 

U članu 76 stav 4 mijenja se i glasi: 
”(4) Mjera iz stava 1 ovog člana, ne može se izreći učiniocu koji bi u zemlji 

u koju bi bio protjeran mogao biti izložen mučenju ili nečovječnom ili 
ponižavajućem postupanju, ili koji uživa drugu zaštitu u skladu sa potvrĎenim 
meĎunarodnim ugovorima.” 
 

Član 7 
Poslije člana 77 dodaju se dva nova člana, koja glase: 
 

“Zabrana približavanja  
Član 77a 

(1) Učiniocu krivičnog djela protiv polne slobode, krivičnog djela nasilje u 
porodici ili porodičnoj zajednici i krivičnog djela rodoskvnjenje ili krivičnog djela 
neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje u promet opojnih droga, sud će 
izreći zabranu približavanja žrtvi ili drugom licu ili grupi lica ili odreĎenom mjestu  
kad postoji opasnost da bi učinilac prema tim licima ili na tom mjestu mogao 
ponovo da izvrši isto ili istovrsno krivično djelo. 

(2) Sud odreĎuje trajanje mjere iz stava 1 ovog člana, koje ne može biti 
kraće od jedne niti duže od pet godina, računajući od dana pravosnažnosti 
odluke, s tim da se vrijeme provedeno u zatvoru ne uračunava u vrijeme trajanja 
ove mjere.  

(3) Po proteku jedne godine od početka izvršenja mjere iz stave 1 ovoga 
člana, sud može na predlog osuĎenog lica  obustaviti njeno izvršenje ako utvrdi 
da više ne postoji opasnost iz stava 1 ovog člana.  

(4) Sud će o pravosnažno izrečenoj mjeri iz stava 1 ovog člana obavijestiti 
posebnu organizacionu jedinicu ministarstva nadležnog za poslove pravosuĎa 
koja vrši nadzor nad sprovoĎenjem uslovnog otpusta. 

 
Udaljenje iz stana ili drugog prostora za stanovanje 

Član 77b 
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(1) Učiniocu krivičnog djela nasilja u porodici ili porodičnoj zajednici sud će 
izreći udaljenje iz stana ili drugog prostora za stanovanje ako postoji opasnost da 
bi učinilac mogao ponovo izvršiti to krivično djelo. 

(2) Sud odreĎuje trajanje mjere iz stava 1 ovog člana, koje ne može biti 
kraće od tri mjeseca niti duže od tri godine, računajući od dana pravosnažnosti 
odluke, s tim da se vrijeme provedeno u zatvoru ne uračunava u vrijeme trajanja 
ove mjere.  

(3) Lice kome je izrečena mjera iz stava 1 ovog člana dužno je u prisustvu 
policijskog službenika odmah po pravosnažnosti presude da napusti stan ili neki 
drugi stambeni prostor koji čini zajedničko domaćinstvo. 

(4) Po proteku šest mjeseci od početka izvršenja mjere iz stave 1 ovoga 
člana, sud može na predlog osuĎenog lica obustaviti njeno izvršenje ako utvrdi 
da više ne postoji opasnost iz stava 1 ovog člana.  

(5) Sud će o pravosnažno izrečenoj mjeri iz stava 1 ovog člana obavijestiti 
posebnu organizacionu jedinicu ministarstva nadležnog za poslove pravosuĎa 
koja vrši nadzor nad sprovoĎenjem uslovnog otpusta i organ uprave nadležan za 
poslove policije.” 
 

Član 8 
U članu 129 riječ “ratifikovanim” zamjenjuje se riječju “potvrĎenim”. 

 
Član 9 

U članu 133 stav 2 briše se. 
St. 3, 4 i 5 postaju st. 2, 3 i 4. 

 
Član 10 

U članu 135 riječi: „člana 258“ zamjenjuju se riječima: „čl. 258 i 268“. 
 

Član 11 
U članu 137 stav 1 riječi: „stranca koji“ zamjenjuje se riječima: „lice koje 

nije državljan Crne Gore koje“. 
U stavu 2 riječi: „stranca koji“ zamjenjuje se riječima: „lice koje nije 

državljan Crne Gore koje“, a riječi: „pet godina“ zamjenjuju se riječima: „četiri 
godine“. 
 

Član 12 
U članu 138 stav 4 riječi: „djela iz čl. 276a“ zamjenjuju se riječima: „djela iz 

čl. 268, 276a,“. 
 

Član 13 
U članu 142 poslije stava 10 dodaju se tri nova stava, koja glase: 
„(11) Žrtva je lice kome je protivpravnim djelom koje je u zakonu propisano 

kao krivično djelo prouzrokovan fizički ili duševni bol, ili patnja, imovinska šteta ili 
povreda ljudskih prava i sloboda. 

(12) Imovinskom korišću pribavljenjom krivičnim djelom smatra se 
imovinska korist neposredno pribavljena krivičnim djelom koja se sastoji od 
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svakog uvećanja ili spriječavanja umanjenja imovine do kojeg je došlo izvršenjem 
krivičnog djela, imovina za koju je zamijenjena ili u koju je pretvorena imovinska 
korist neposredno pribavljena krivičnim djelom, kao i svaka druga korist koja je 
dobijena od imovinske koristi neposredno pribavljene krivičnim djelom ili imovine 
za koju je zamijenjena ili u koju je pretvorena imovinska korist neposredno 
pribavljena krivičnim djelom bez obzira da li se nalazi na teritoriji Crne Gore ili 
van nje. 

(13) Mito u smislu ovog zakonika je poklon ili druga protivpravna 
imovinska ili neimovinska korist, bez obzira na vrijednost. “ 

Dosadašnji st. 11 do 30 postaju st. 14 do 33. 
 

Član 14 
U članu 159 stav 1 poslije riječi „porijekla“ stavlja se zarez i dodaju riječi: 

„seksualne orijentacije, rodnog identiteta,“.  
 

Član 15 
U članu 168 stav 2 poslije riječi: „teške posljedice“ briše se zarez i dodaju 

riječi: „ili je učinjeno iz mržnje,“. 
Poslije stava 2 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(3) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana učinilo službeno lice u vršenju 

službe, 
kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine.“ 

 
Član 16 

U članu 169 stav 2, članu 170, članu 172 stav 3, članu 173 stav 3, članu 
174 st. 2, članu 175 stav 2, članu 177 stav 2, članu 178 stav 2, članu 179 stav 3 i 
članu 181 stav 2 poslije riječi „zatvorom“ dodaju se riječi: “od tri mjeseca“. 
 

Član 17 
U nazivu člana 176 poslije riječi „prikupljanje“ dodaju se riječi: „i 

korišćenje“. 
Poslije stava 2 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(3) Ko neovlašćeno preuzme identitet drugog lica i pod imenom tog lica 

koristi neko njegovo pravo ili stekne za sebe ili drugoga korist, ili korišćenjem 
njegovog identiteta zadre u lični život tog lica ili naruši njegovo lično 
dostojanstvo, ili mu nanese kakvu štetu, 

kazniće se zatvorom do jedne godine.“ 
Stav 3 mijenja se i glasi: 
„(3) Ako djelo iz st. 1 i 3 ovog člana učini službeno lice u vršenju službe, 
kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine“.  
Dosadašnji stav 3 postaje stav 4. 

 
Član 18 

Poslije člana 176 dodaje se novi član, koji glasi: 
 

„Isključenje postojanja krivičnih djela iz čl. 172 do 176 ovog zakonika 
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Član 176a 
Neće se kazniti za djelo iz čl. 172 do 176 ovog zakonika ko 

preduzimanjem radnje izvršenja nekog od tih djela spriječi ili otkrije krivično djelo 
za koje se po zakonu može izreći kazna zatvora od pet godina ili teža kazna.“ 
 

Član 19 
U članu 186 stav 2 mijenja se i glasi: 
„(2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se ko zahtijeva ili primi poklon 

ili drugu korist ili prihvati obećanje poklona ili druge koristi za sebe ili drugoga da 
glasa ili ne glasa ili da glasa u korist ili protiv odreĎenog lica.“ 

 
Član 20 

U članu 210 poslije stava 2 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(3) Kaznom iz stava 2 ovog člana kazniće se i lice koje koristi seksualne 

usluge maloljetnog lica.“ 
 

Član 21 
Član 211 mijenja se i glasi: 

 
„Dječja pornografija 

Član 211 
(1) Ko djetetu proda, pokloni, prikaže ili javnim izlaganjem, posredstvom 

informaciono-komunikacionih tehnologija ili na drugi način učini dostupnim 
slike, tekstove, audiovizuelne ili druge predmete pornografske sadržine ili mu 
prikaže pornografsku predstavu, 

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(2) Ko navodi  ili  iskoristi dijete za proizvodnju slika, audiovizuelnih ili 

drugih predmeta pornografske sadržine (dječja pornografija)  ili za 
pornografsku predstavu, 

kazniće se zatvorom od jedne do osam godina. 
(3) Kaznom iz stava 2 ovog člana kazniće se ko neovlašćeno snima, 

proizvodi, nudi, čini dostupnijm, distribuira, uvozi, izvozi, pribavlja za sebe ili 
drugoga, prodaje, daje, prikazuje, javno izlaže ili posjeduje slike, audiovizuelne ili 
druge predmete pornografske sadržine (dječja pornografija). 

(4) Ako je djelo iz st. 1 i 2 ovog člana učinjeno prema maloljetniku, učinilac 
će se kazniti zatavorom od tri mjeseca do tri godine. 

(5) Ako je djelo iz stava 2 ovog člana izvršeno upotrebom sile ili prijetnje, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina 

(6) Predmeti iz st. 1 do 3 ovog člana oduzeće se i uništiti.“ 
 

Član 22 
Poslije člana 211a dodaje se novi član, koji glasi: 

 
„Mamljenje djeteta u cilju vršenja krivičnih djela protiv polne slobode  

Član 211b 
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Punoljetno lice koje u namjeri izvršenja krivičnog djela iz člana 204 stav 4, 
člana 205 stav 3, člana 206, člana 207 stav 3, člana 208 stav 1, člana 209, člana 
210 stav 1 i člana 211 st. 1 i 4 ovog zakonika koristeći sredstva informaciono-
komunikacionih tehnologija ili na drugi način dogovori susret sa djetetom i 
preduzme radnje da do tog susreta doĎe, 

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina.“ 
 

Član 23 
Član 212 briše se. 

 
Član 24 

Član 214 mijenja se i glasi: 
 

“Zaključenje ništavog braka 
Član 214 

(1 ) Ko prilikom zaključenja braka prikrije od druge strane neku činjenicu 
zbog koje je brak ništav ili drugu stranu dovede u zabludu ili održava u zabludi o 
toj činjenici,  
            kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine. 

(2) Ko silom ili prijetnjom prinudi drugo lice na zaključenje braka, kazniće 
se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 

(3) Gonjenje za djelo iz st. 1 i 2 ovog člana, može se preduzeti samo ako 
je tako zaključen brak poništen.” 
 

Član 25 
U članu 216 stav 3 mijenja se i glasi: 
(3) “Ako je djelo iz stava 2 ovog člana učinjeno silom, prijetnjom ili iz 

koristoljublja,  
učinilac će se kazniti zatvorom od šest mjeseci do pet godina.” 

 
Član 26 

U članu 220 stav 1 riječ „članova“ zamjenjuje se riječju „člana“. 
 

Član 27 
U članu 224 stav 1 riječ „invalida“ zamjenjuje se riječima: „lica sa 

invaliditetom“. 
Poslije stava 1 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(2) Ko otkaže ugovor o radu zaposlenom koji je zbog opravdane sumnje 

da je učinjeno krivično djelo sa obilježjima korupcije podnio prijavu ili se obratio 
nadležnim licima ili organima, 
 kazniće se zatvorom do tri godine.“ 
 

Član 28 
Poslije člana 225 dodaje se novi član, koji glasi: 

 

„Protivzakonito zapošljavanje 
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Član 225a 
 Ko zaposli stranca koji nije državljanin države članice Evropske unije, niti 
uživa pravo slobode kretanja u Evropskoj uniji a koje nezakonito boravi na 
teritoriji Crne Gore pod uslovima rada koji su iskorišćavajući, ili znajući da je žrtva 
trgovine ljudima, ili mlaĎeg od osamnaest godina ili na duže vrijeme ili ga 
ponovno zapošljava ili istovremeno zaposli ta lica u većem broju,  
 kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina.“ 

 
Član 29 

U članu 227 stav 2 mijenja se i glasi: 
“(2)  Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se ko otkaže ugovor o radu  

jednom ili više zaposlenih zbog njihovog učešća u štrajku koji je organizovan i 
sproveden  u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom ili prema njima primijeni 
druge mjere kojima se povreĎuju njihova prava iz rada.” 
 

Član 30 
Poslije člana 244 dodaje se novi član, koji glasi: 

 

„Dogovaranje ishoda takmičenja 

Član 244a 

(1) Ko dogovori ishod sportskog ili drugog takmičenja u namjeri da sebi ili 
drugom pribavi korist,  

kazniće se zatvorom do tri godine. 
(2) Ako je izvršenjem djela iz stava 1 ovog člana pribavljena imovinska 

korist čija vrijednost  prelazi iznos od deset hiljada eura,  
učinilac će se kazniti zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(3) Ako je izvršenjem djela iz stava 1 ovog člana pribavljena imovinska 

korist čija vrijednost  prelazi iznos od četrdeset hiljada eura,  
učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do deset godina. 
(4) Za pokušaj djela iz stava 1 ovog člana kazniće se." 

 
Član 31 

U članu 246 stav 3 riječi: „imovine graĎana“ zamjenjuju se riječima: 
„privatne imovine“. 

 
Član 32 

Član 252 mijenja se i glasi: 
„ (1) Ko daje novac ili druge potrošne stvari na zajam i pri tome ugovori 

nesrazmjernu imovinsku korist,  
kazniće se zatvorom do tri godine i novčanom kaznom. 

           (2) Ko za davanje novca ili  drugih potrošnih stvari na zajam nekom 
licu primi ili ugovori za sebe ili drugog nesrazmjernu imovinsku korist, pri 
čemu iskorišćava teško imovinsko stanje, teške prilike, nuždu, lakomislenost 
ili nedovoljnu sposobnost za rasuĎivanje oštećenog, 

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine i novčanom kaznom. 
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 (3) Ako su usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupile teške posljedice 
za oštećenog ili je učinilac pribavio imovinsku korist u iznosu koji prelazi tri 
hiljade eura, 

  kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina i novčanom 
kaznom.  

(4) Ako je djelom iz st. 1 i 2 ovog člana pribavljena imovinska korist u 
iznosu koji prelazi trideset hiljada eura, 

učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina i novčanom 
kaznom. 
 

Član 33 
U članu 253b stav 1 poslije riječi „organa“ dodaju se riječi: „unese ili“. 

 
Član 34 

U članu 257 riječ „oštećeni“ zamjenjuje se riječju „učinilac“. 
 

Član 35 
U članu 258 stav 2 riječi: „drži ili prenosi“ zamjenjuju se riječima: „drži, 

prenosi, unosi ili iznosi“. 
 

Član 36 
U članu 265 stav 4 riječi: „st. 1 i 2“ zamjenjuju se riječima: „st. 1, 2 i 3“. 

 
Član 37 

 
Član 266 mijanja se i glasi: 

“Nedozvoljeno bavljenje privrednom, bankarskom, berzanskom i 
djelatnošću osiguranja 

Član 266 

(1) Ko  se bez registracije ili odobrenja ili protivno uslovima pod kojima je 
ono dato bavi privrednom ili drugom djelatnošću ili ko registruje privredno društvo 
ili se registruje za obavljanje privredne djelatnosti kao preduzetnik protivno 
zabrani za registrovanje privrednog društva ili preduzetnika, 

kazniće se kaznom zatvora od tri mjeseca do pet godina i novčanom 
kaznom. 

(2) Ko se bez odobrenja ili protivno uslovima pod kojima je ono dato 
bavi bankarskom, berzanskom ili djelatnošću osiguranja, 

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do pet godina. 
(3) Za djelo iz stava 2 ovog člana kazniće se propisanom kaznom i 

odgovorno lice u pravnom licu, ako se pravno lice nedozvoljeno bavi nekom od 
navedenih djelatnosti, ukoliko je odgovorno lice za to znalo ili je to moglo i bilo 
dužno da zna.“  

 
Član 38 
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U članu 272 stav 1 riječ „prekoračenja“ zamjenjuje se riječju 
„prekoračenjem“, a riječi: „prouzrokuje imovinsku štetu“ zamjenjuju se riječima: 
„drugom nanese imovinsku štetu“. 
 

Član 39 
Član 276a mijenja se i glasi: 

„(1) Odgovorno ili drugo lice koje radi za ili u privrednom društvu ili 
drugom subjektu privrednog poslovanja koje za sebe ili drugog, neposredno 
ili posredno, zahtijeva ili primi mito ili prihvati obećanje mita da zaključi ugovor 
ili postigne poslovni dogovor ili pruži uslugu ili da se uzdrži od takvog 
djelovanja na štetu ili u korist privrednog društva za koje ili u kojem radi ili 
drugog lica,  

kazniće se zatvorom od jedne do osam godina.  
(2) Učinilac djela iz stava 1 ovog člana koji, poslije zaključenja ugovora 

ili postizanja poslovnog dogovora ili poslije pružene usluge ili uzdržavanja od 
takvog djelovanja, za sebe ili drugog zahtijeva ili primi mito ili prihvati 
obećanje mita,  

kazniće se zatvorom do tri godine.  
(3) Primljeno mito oduzeće se.“ 

 
Član 40 

Član 276b mijenja se i glasi: 
„(1) Ko da, ponudi ili obeća mito odgovornom ili drugom licu koje radi za 

ili u privrednom društvu ili drugom subjektu privrednog poslovanja da, za 
sebe ili drugog, zaključi ugovor ili postigne poslovni dogovor ili pruži uslugu 
na štetu ili u korist privrednog društva za koje ili u kojem radi ili drugog lica ili 
ko posreduje pri ovakvom davanju mita, 

 kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina.  
(2) Učinilac djela iz stava 1 ovog člana koji je dao mito na zahtjev 

odgovornog ili drugog lica koje radi za ili u privrednom društvu ili drugom 
subjektu privrednog poslovanja, a djelo je prijavio prije nego što je saznao da 
je ono otkriveno, može se osloboditi od kazne.  

(3) Dato mito oduzeće se.“ 
 

Član 41 
U članu 280 poslije stava 1 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se i nepozvano lice koje koristi 

podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu pribavljene na način iz stava 1 ovog 
člana. 

U st. 2 i 3 riječi: „stava 1“ zamjenjuju se riječima: „st. 1 i 2“. 
Dosadašnji st. 2, 3 i 4 postaju st. 3, 4 i 5. 

 
Član 42 

Član 281 mijenja se i glasi: 
 

„Zloupotreba povlašćenih informacija 
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Član 281 

(1) Ko u namjeri da sebi ili drugom pribavi imovinsku korist ili nanese štetu 
drugom, saopšti ili na drugi način učini dostupnim povlašćenu informaciju 
nepozvanom licu, ili koristeći povlašćenu informaciju, za sebe ili drugog 
neposredno ili posredno pribavi ili otuĎi hartiju od vrijednosti ili drugi finansijski 
instrument na koji se ta informacija odnosi, ili ko preporuči drugom ili ga navede 
da pribavi ili otuĎi hartiju od vrijednosti ili drugi finansijski instrument na koji se ta 
informacija odnosi, 

kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do tri godine. 

(2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se i nepozvano lice koje koristi 
povlašćene informacije koje su pribavljene na način iz stava 1 ovog člana. 

(3) Ako djelo iz stava 1 ovog člana učini lice koje je član odbora direktora 
ili nadzornog organa emitenta, ili ima udio u kapitalu emitenta, 

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 

(4) Ako je djelom iz st. 1, 2 i 3 ovog člana pribavljena imovinska korist koja 
prelazi iznos od tri hiljade eura, učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam 
godina. 

(5) Ako je djelom iz st. 1, 2 i 3 ovog člana pribavljena imovinska korist koja 
prelazi iznos od trideset hiljada eura, učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do 
deset godina. 

(6) Za pokušaj djela iz stava 1 ovog člana kazniće se.“ 
 

Član 43 

Poslije člana 281 dodaje novi član, koji glasi: 

„Manipulacija na tržištu hartija od vrijednosti ili drugih finansijskih 
instrumenata 

Član 281a 

(1) Ko u namjeri da sebi ili drugom pribavi imovinsku korist ili nanese štetu 
drugom postupa suprotno propisima o tržištu hartija od vrijednosti, na način što: 

1) zaključi transakciju ili da nalog za trgovanje kojim se daju ili mogu dati 
netačne ili obmanjujuće informacije o ponudi, tražnji ili cijeni hartija od vrijednosti 
ili drugih finansijskih instrumenata, ili kojima lice ili lica koja djeluju zajednički 
održavaju cijenu jedne ili više hartija od vrijednosti ili drugih finansijskih 
instrumenata na nerealnom nivou; 

2) prilikom zaključivanja transakcije ili davanja naloga za trgovanje zadrži, 
poveća, smanji ili izazove promjene u tržišnoj cijeni hartija od vrijednosti ili drugih 
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finansijskih instrumenata putem kupovine ili prodaje ili fiktivnom transakcijom 
kojom se ne izvrši promjena vlasništva nad tom hartijom od vrijednosti ili drugim 
finansijskim instrumentom;  

3) putem medija, interneta ili na drugi način širi ili prenosi netačne ili 
obmanjujuće informacije koje mogu izazavati zabludu o hartijama od vrijednosti ili 
drugim finansijskim intrumentima, a znao je da su te informacije netačne ili  
obmanjujuće i da mogu dovesti u zabludu korisnika informacije, 

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina i novčanom kaznom. 

(2) Ako je djelom iz stava 1 ovog člana pribavljena imovinska korist koja 
prelazi iznos od trideset hiljada eura, učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do 
deset godina i novčanom kaznom.“ 
 

Član 44 
U članu 295 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 
„ (4) Ko uzme ili presadi ljudski organ, tkivo, ćeliju, zametak ili fetus ako je 

znao ili je mogao i bio dužan da zna da je za njega davalac dobio novčanu 
naknadu ili drugu korist,  

kazniće se zatvorom do tri godine.“ 
 

Član 45 
Poslije člana 295 dodaju se dva nova člana, koja glase: 

 
„Trgovina djelovima ljudskog tijela 

295a 
(1) Ko uporebom sile ili prijetnje, obmanom, prevarom, otmicom, 

zloupotrebom položaja ili odnosa zavisnosti nabavi, posjeduje, prevozi, prenosi, 
čuva ili primi ljudski organ, tkivo, ćeliju, zametak, fetus ili tijelo umrlog lica radi 
uzimanja dijelova tijela, 

kazniće se zatvorom od jedne do osam godina. 
(2) Ko protivpravno nabavi ljudski organ, tkivo, ćeliju, zametak, fetus ili 

tijelo umrlog lica, 
kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(3) Kaznom iz stava 2 ovog člana kazniće se ko u namjeri pribavljanja 

imovinske koristi navede drugog ili mu pomogne u davanju sopstvenog organa, 
tkiva, ćelije, zametka ili fetusa za novčanu naknadu ili drugu korist. 
 

Oglašavanje trgovine djelovima ljudskog tijela 
295b 

Ko oglašava kupovinu ili prodaju ljudskog organa, tkiva, ćelije, zametka, 
fetusa ili tijela umrlog lica, 

kazniće se zatvorom do tri godine.“ 
 

Član 46 
Član 303 mijenja se i glasi: 
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„(1) Ko kršeći propise o zaštiti, očuvanju i unapreĎenju životne sredine 
ispusti, unese ili odloži odreĎenu količinu materije ili jonizujućeg zračenja u 
vazduh, vodu ili zemljište kojom izazove opasnost za život, tijelo ili zdravlje ljudi ili 
opasnost od nastupanja znatne štete u odnosu na kvalitet vazduha, vode ili 
zemljišta ili za životinjski ili biljni svijet,  

kazniće se zatvorom do tri godine. 
(2)  Ako je djelo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine. 
(3) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u odnosu 

na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili je došlo do uništenja ili znatnog 
oštećenja životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina. 
(4) Ako je djelo iz stava 3 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri mjeseca do pet godina. 
(5) Ako je usljed djela iz stava 1 ovog člana nastupila teška tjelesna 

povreda ili teško narušavanje zdravlja jednog ili više lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina. 
(6)  Ako je usljed djela iz stava 1 ovog člana nastupila smrt jednog ili više 

lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri do dvanaest godina. 

 (7) Ako izrekne uslovnu osudu za djela iz st. 1 do 4 ovog člana, sud može 
odrediti obavezu učiniocu da u odreĎenom roku preduzme odreĎene propisane 
mjere zaštite, očuvanja i unapreĎenja životne sredine.“ 

 

Član 47 

Poslije člana 303 dodaju se dva nova člana, koja glase: 

„ZagaĎenje životne sredine otpadom 

Član 303a 

 (1) Ko sakupljanjem, prevozom, preradom, odlaganjem ili odstranjivanjem 
otpada izazove opasnost za život, tijelo ili zdravlje ljudi ili opasnost od nastupanja 
znatne štete u odnosu na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili za životinjski ili 
biljni svijet,  

kazniće se zatvorom do tri godine. 
(2)  Ko djelo iz stava 1 ovog člana učini vršeći nadzor nad djelatnostima 

prikupljanja, prevoza, prerade, odlaganja ili odstranjivanja otpada ili vršeći 
naknadno održavanje mjesta za odlaganje otpada, ili trgovinom otpadom ili 
organizovajem prerade ili odstranjivanja otpada u tuĎe ime,  

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine. 
(3)  Ako je djelo iz st. 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine. 
(4) Ako je djelo iz st. 1 i 2 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u odnosu 

na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili je došlo do uništenja ili znatnog 
oštećenja životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina. 
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(5) Ako je djelo iz stava 4 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri mjeseca do pet godina. 
(6) Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila teška tjelesna 

povreda ili teško narušavanje zdravlja jednog ili više lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina. 
(7)  Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila smrt jednog ili više 

lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri do dvanaest godina. 

 

Oštećenje ozonskog omotača 

Član 303b 

 Ko proizvodi ili protivno propisima uvozi, izvozi, stavlja u promet ili koristi 
materije koje oštećuju ozonski omotač, 
 kazniće se zatvorom do tri godine.“ 
 

Član 48 
U članu 304 st. 3, 4 i 5 mijenju se i glase: 
„(3) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u 

odnosu na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili uništenje ili znatno oštećenje 
životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(4) Ako je djelo iz stava 3 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti zatvorom  do tri godine. 

 (5) Ako izrekne uslovnu osudu za djela iz st. 1 do 4 ovog člana, sud može 
odrediti obavezu učiniocu da u odreĎenom roku preduzme odreĎene propisane 
mjere zaštite, očuvanja i unapreĎenja životne sredine.“ 
 St. 6 i 7 brišu se. 
 

Član 49 
Član 305 mijenja se i glasi: 

 

„Protivpravna izgradnja, stavljanje u pogon i rad 
objekata i postrojenja koja zagaĎuju životnu sredinu 

Član 305 
 (1) Službeno ili odgovorno lice koje protivno propisima o zaštiti, očuvanju i 

unapreĎenju životne sredine dozvoli izgradnju, stavljanje u pogon, upotrebu ili 
rad objekta ili postrojenja u kojem se obavlja opasna djelatnost ili u kojem se 
skladište ili koriste opasne materije ili preparati i time izvan tog objekta ili 
postrojenja izazove opasnost za život, tijelo ili zdravlje ljudi ili opasnost od 
nastupanja znatne štete u odnosu na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili za 
životinjski ili biljni svijet,  

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(2) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u odnosu 

na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili je došlo do uništenja ili znatnog 
oštećenja životinjskog ili biljnog svijeta, 
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 učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina. 
 (3) Ako je usljed djela iz stava 1 ovog člana nastupila teška tjelesna 

povreda ili teško narušavanje zdravlja jednog ili više lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do deset godina. 
(4)  Ako je usljed djela iz stava 1 ovog člana nastupila smrt jednog ili više 

lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do dvanaest godina. 

 (5) Ako izrekne uslovnu osudu za djela iz st. 1 i 2 ovog člana, sud može 
odrediti obavezu učiniocu da u odreĎenom roku preduzme odreĎene propisane 
mjere zaštite, očuvanja i unapreĎenja životne sredine.“ 
 

Član 50 
U članu 306 st. 3, 4 i 5 mijenjaju se i glasi: 
„(3) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u 

odnosu na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili uništenje ili znatno oštećenje 
životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(4) Ako je djelo iz stava 3 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac će se kazniti zatvorom  do tri godine. 

 (5) Ako izrekne uslovnu osudu za djela iz st. 1 do 4 ovog člana, sud može 
odrediti obavezu učiniocu da u odreĎenom roku preduzme odreĎene propisane 
mjere zaštite, očuvanja i unapreĎenja životne sredine.“ 
 St. 6 i 7 brišu se. 
 

Član 51 
U članu 308 poslije stava 4 dodaje se novi stav, koji glasi: 
„(5) Ko neovlašćeno posjeduje biljke koje pripadaju posebno zaštićenoj 

biljnoj vrsti ili uzima uzorke te vrste, 
 kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.“ 
 

Član 52 
Član 309 mijenja se i glasi: 

 
„Ubijanje i mučenje životinja i razaranje njihovog staništa 

Član 309 
 (1) Ko kršeći propise ubije, povredi ili muči životinju, 
       kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine. 
 (2) Ko ubija ili povreĎuje životinje koje pripadaju posebno zaštićenim 
životinjskim vrstama, 
      kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
 (3) Kaznom iz stava 2 ovog člana kazniće se i ko znatno ošteti ili razori 
stanište životinja  u okviru zaštićenog područja. 
 (4) Ko neovlašćeno posjeduje životinje koje pripadaju posebno zaštićenoj 
životinjskoj vrsti ili uzima uzorke te vrste, 
 kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.“  
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Član 53 
Član 312 mijenja se i glasi: 

 
„Iznošenje i unošenje zaštićenog prirodnog dobra i posebno zaštićene 

biljke i životinje i trgovanje njima 
Član 312 

 
 (1) Ko protivno propisima izveze ili iznese u inostranstvo ili uveze ili unese 
u Crnu Goru  zaštićeno prirodno dobro ili posebno zaštićenu biljku ili životinju, 
 kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine. 
 (2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se i ko neovlašćeno trguje 
posebno zaštićenim biljkama ili životinjama, ili njihovim djelovima ili proizvodima 
od njih. 
 (3) Za pokušaj djela iz st. 1 i 2 će se kazniti.  
 

Član 54 
Član 313 mijenja se i glasi: 
 

„Iznošenje i unošenje opasnih materija 
Član 313 

(1) Ko protivno propisima izveze ili iznese u inostranstvo ili uveze ili unese 
u Crnu Goru nuklearni ili radioaktivni matrijal ili drugu opasnu materiju ili opasni 
otpad, ili ko vrši prevoz takvih materija preko teritorije Crne Gore;  
           kazniće se zatvorom do tri godine. 
 (2) Ko zloupotrebom svog službenog položaja ili ovlašćenja dozvoli ili 
omogući da se iz Crne Gore izveze ili iznese u inostranstvo ili uveze ili unese u 
Crnu Goru materiju, materijal ili otpad iz stava 1 ovog člana, 
       kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 

(3) Ako je djelo iz st. 1 i 2 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u odnosu 
na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili je došlo do uništenja ili znatnog 
oštećenja životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina. 
(4) Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila teška tjelesna 

povreda ili teško narušavanje zdravlja jednog ili više lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina. 
(5) Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila smrt jednog ili više 

lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri do dvanaest godina. 

 (6) Za pokušaj djela iz stava 1 ovog člana kazniće se. 
 

Član 55 
Član 314 mijenja se i glasi: 

 
„Nedozvoljena upotreba,proizvodnja, preraĎivanje, držanje, odlaganje i 

skladištenje opasnih materija 
Član 314 
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 (1) Ko protivno propisima upotrebljava, proizvodi, preraĎuje, drži, odlaže, 
sakuplja, skladišti ili otprema, nuklearni ili radioaktivni materijal ili drugu opasnu 
materiju ili opasni otpad, 
       kazniće se zatvorom do tri godine. 
 (2) Ko zloupotrebom svog službenog položaja ili ovlašćenja dozvoli ili 
omogući upotrebu, proizvodnju, preradu, držanje, odlaganje, sakupljanje, 
skladištenje ili otpremanje materije, materijala ili otpada iz stava 1 ovog člana, 
       kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 

(3) Ako je djelo iz st. 1 i 2 ovog člana prouzrokovalo znatnu štetu u odnosu 
na kvalitet vazduha, vode ili zemljišta ili je došlo do uništenja ili znatnog 
oštećenja životinjskog ili biljnog svijeta, 

učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina. 
(4) Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila teška tjelesna 

povreda ili teško narušavanje zdravlja jednog ili više lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina. 
(5) Ako je usljed djela iz st. 1 i 2 ovog člana nastupila smrt jednog ili više 

lica, 
učinilac će se kazniti zatvorom od tri do dvanaest godina. 

 (6) Za pokušaj djela iz stava 1 ovog člana kazniće se. 
 (7) Ako izrekne uslovnu osudu za djela iz st. 1 do 4 ovog člana, sud može 
odrediti obavezu učiniocu da u odreĎenom roku preduzme odreĎene propisane 
mjere zaštite od jonizujućih zračenja ili druge propisane mjere zaštite.“ 
 

Član 56 
U članu 315 riječ „otpada“ zamjenjuje se riječju „goriva“. 

 
Član 57 

Član 335 mijenja se i glasi: 
 

„Nedozvoljeno postupanje sa eksplozivnim i zapaljivim materijama 

Član 335 

         (1) Ko protivno propisima skladišti, drži, prevozi ili preda na prevoz javnim 
saobraćajnim sredstvom eksplozivnu ili lako zapaljivu materiju ili takvu materiju 
sam prenosi koristeći se javnim saobraćajnim sredstvom, 

kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine. 
        (2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se i ko nedozvoljeno u prostoriju 
ili drugi objekat gdje se okuplja veći broj ljudi unese eksplozivnu ili lako zapaljivu 
materiju ili ko takvu materiju donese na mjesto gdje je okupljen veći broj ljudi ili 
gdje takvo okupljanje predstoji. 
        (3) Ko u jamu sa metanom ili drugim zapaljivim gasom ili opasnom ugljenom 
prašinom ili u objekat na naftnom ili gasnom polju unese ili pokuša da unese lako 
zapaljivu materiju ili druge stvari čije je unošenje u takvu jamu, odnosno objekat 
zabranjeno, 

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine. 
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        (4) Kaznom iz stava 3 ovog člana kazniće se i ko se pri ulasku u magacin, 
skladište ili spremište eksplozivnih sredstava ne pridržava propisanih mjera 
zaštite. 
        (5) Ako je djelo iz st. 3 i 4 ovog člana učinjeno iz nehata,  

učinilac će se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.” 
 

Član 58 
Član 336 briše se. 

 
Član 59 

U članu 337 riječi: „nuklearna materija“ u različitom padežu zamjenjuje se 
riječima: „nuklearni materijal“ u odgovarajućem padežu. 

 
Član 60 

U članu 341 riječ „bezbijednost“ u različitom padežu zamjenjuje se riječju 
„sigurnost“ u odgovarajućem padežu. 
 

Član 61 
U članu 353 stav 2 poslije riječi “sistema“ briše se zarez i dodaju riječi: „ili 

neovlašćeno pristupi računarskom sistemu koji je od značaja za državne organe, 
organe lokalne samouprave i ustanove kojima je povjereno vršenje javnih 
ovlašćenja,“. 
 

Član 62 
 U članu 384 stav 3 poslije riječi „prijetnjom“ briše se zarez. 

 
Član 63 

U članu 390 stav 1 poslije riječi „organom“ dodaju se zarez i riječi: „ili 
njegovom članu porodice ili porodične zajednice“.   
 

Član 64 
Poslije člana 395 dodaje se novi član, koji glasi: 

 
„Kršenje zabrane odreĎene izrečenom mjerom bezbjednosti 

Član 395a 
Ko prekrši zabranu odreĎenu mjerom bezbjednosti izrečenom 

pravosnažnom sudskom odlukom iz čl. 73, 76, 77a i 77b ovog zakonika ili se ne 
pridržava izrečene mjere bezbjednosti, 

kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.“ 
 

Član 65 
Poslije člana 396 dodaje se novi član, koji glasi: 

 
„Ometanje pravde 

Član 396a 
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(1) Ko sudiju, državnog tužioca, njegovog zamjenika, notara ili javnog 
izvršitelja silom ili prijetnjom ili na drugi način ozbiljno ometa ili spriječi  u vršenju 
dužnosti da donese ili ne donese neku odluku, 

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
(2) Ko prilikom izvršenja krivičnog djela iz stava 1 ovog člana prijeti 

upotrebom oružja ili licima iz stava 1 ovog člana nanese laku tjelesnu povredu, 
kazniće se zatvorom od jedne do osam godina.“ 
 

Član 66 
Poslije člana 399 dodaje se novi član, koji glasi: 

 
„Nasilničko ponašanje na sportskoj priredbi ili javnom skupu 

Član 399a 
(1) Ko fizički napadne ili se fizički obračunava sa učesnicima sportske 

priredbe ili javnog skupa, izazove ili vrši nasilje, unese u sportski objekat ili baca 
na sportski teren, meĎu gledaoce ili učesnike javnog skupa predmete, 
pirotehnička sredstva ili druge eksplozivne, zapaljive ili štetne supstance koje 
mogu da izazovu tjelesne povrede ili ugroze zdravlje učesnika sportske priredbe 
ili javnog skupa, neovlašćeno uĎe na sportski teren ili dio gledališta namijenjen 
protivničkim navijačima i izazove nasilje, ošteti sportski objekat, njegovu opremu, 
ureĎaje i instalacije, svojim ponašanjem ili parolama na sportskoj priredbi ili 
javnom skupu izaziva nacionalnu, rasnu, vjersku ili drugu mržnju ili netrpeljivost 
zasnovanu na nekom diskriminatornom osnovu uslijed čega doĎe do nasilja ili 
fizičkog obračuna sa učesnicima, 

 kazniće se zatvorom od šest meseci do pet godina i novčanom kaznom. 
(2) Kaznom iz stava 1 ovog člana kazniće se i ko fizički napadne ili se 

fizički obračunava sa učesnicima sportske priredbe ili javnog skupa, izazove ili 
vrši nasilje ili ošteti imovinu čija vrijednost  prelazi iznos od deset hiljada eura 
prilikom dolaska ili odlaska sa sportske priredbe ili javnog skupa. 

 (3) KolovoĎa grupe koja izvrši djelo iz st. 1 i 2 ovog člana,  
 kazniće se zatvorom od tri do dvanaest godina. 
 (4) Ako je izvršenjem djela iz st. 1 i 2 ovog člana došlo do nereda u kome 

je nekom licu nanijeta teška tjelesna povreda ili je oštećena imovina čija 
vrijednost  prelazi iznos od četrdeset hiljada eura, 

 učinilac će se kazniti zatvorom od dvije do deset godina. 
 (5) Službeno ili odgovorno lice koje prilikom organizovanja sportske 

priredbe ili javnog skupa ne preduzme mere obezbjeĎenja kako bi se 
onemogućio ili spriječio nered, pa usljed toga budu ugroženi život ili tijelo većeg 
broja ljudi ili imovina čija vrijednost  prelazi iznos od dvadeset hiljada eura, 

 kazniće se zatvorom od tri meseca do tri godine i novčanom kaznom. 
 

Član 67 
U članu 416 stav 1 riječ „protivpravnim“ briše se. 

 
Član 68 

U članu 420 stav 1 riječ „pokretne“  briše se. 
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Član 69 

U članu 421 stav 1 riječ „pokretnim“  briše se. 
 

Član 70 
Član 422 mijenja se i glasi: 

„(1) Ko neposredno ili preko trećeg lica zahtijeva ili primi mito ili prihvati 
obećanje mita za sebe ili drugog da korišćenjem svog službenog ili 
društvenog položaja ili stvarnog ili pretpostavljenog uticaja posreduje da se 
izvrši ili ne izvrši neka službena radnja,  

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine.  
(2) Ko koristeći svoj službeni ili društveni položaj ili stvarni ili 

pretpostavljeni uticaj posreduje ili se obaveže da će posredovati da se izvrši 
službena radnja koja se ne bi smjela izvršiti ili da se ne izvrši službena radnja 
koja bi se morala izvršiti,  

kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina.  
(3) Ako je za posredovanje iz stava 2 ovog člana primljeno mito, 
učinilac će se kazniti zatvorom od jedne do osam godina.  
(4) Primljeno mito oduzeće se.“ 

 
Član 71 

Član 422a mijenja se i glasi: 
„(1) Ko neposredno ili preko trećeg lica službenom ili drugom licu da, 

ponudi ili obeća mito za sebe ili drugog da korišćenjem svog službenog ili 
društvenog položaja ili stvarnog ili pretpostavljenog uticaja posreduje da se 
izvrši ili ne izvrši neka službena radnja,  

kazniće se zatvorom do dvije godine.  
(2) Ko neposredno ili preko trećeg lica službenom ili drugom licu da, 

ponudi ili obeća mito za sebe ili drugog da korišćenjem svog službenog ili 
društvenog položaja ili stvarnog ili pretpostavljenog uticaja posreduje da se 
izvrši službena radnja koja se ne bi smjela izvršiti ili da se ne izvrši službena 
radnja koja bi se morala izvršiti,  

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine.  
(3) Učinilac djela iz st. 1 i 2 ovog člana koji je prijavio djelo prije nego 

što je saznao da je ono otkriveno može se osloboditi od kazne.  
(4) Dato mito oduzeće se.“ 

 
Član 72 

Član 423 mijenja se i glasi: 
„(1) Službeno lice koje neposredno ili posredno zahtijeva ili primi mito ili 

koje prihvati obećanje mita za sebe ili drugog da izvrši službenu ili drugu 
radnju koju ne bi smjelo izvršiti ili da ne izvrši službenu ili drugu radnju koju bi 
moralo izvršiti,  

kazniće se zatvorom od dvije do dvanaest godina.  
(2) Službeno lice koje neposredno ili posredno zahtijeva ili primi mito ili 

koje prihvati obećanje mita za sebe ili drugog da izvrši službenu ili drugu 
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radnju koju bi moralo izvršiti ili da ne izvrši službenu ili drugu radnju koju ne bi 
smjelo izvršiti,  

kazniće se zatvorom od dvije do osam godina.  
(3) Službeno lice koje izvrši djelo iz st. 1 ili 2 ovog člana u vezi sa 

otkrivanjem krivičnog djela, pokretanjem ili voĎenjem krivičnog postupka, 
izricanjem ili izvršenjem krivične sankcije,  

kazniće se zatvorom od tri do petnaest godina.  
(4) Službeno lice koje poslije izvršenja, odnosno neizvršenja službene ili 

druge radnje iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, a u vezi sa njom, zahtijeva ili primi 
mito,  

kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine.  
(5) Ako odgovorno ili drugo lice u ustanovi ili drugom subjektu koji se ne 

bavi privrednim poslovanjem učini djelo iz st. 1, 2 i 4 ovog člana, kazniće se 
kaznom propisanom za to djelo.  

(6) Primljeno mito oduzeće se.“ 
 

Član 73 
Član 424 mijenja se i glasi: 
„(1) Ko službenom licu neposredno ili posredno da, ponudi ili obeća mito 

za njega ili drugog, da službeno lice izvrši službenu ili drugu radnju koju ne bi 
smjelo izvršiti ili da ne izvrši službenu ili drugu radnju koju bi moralo izvršiti, ili ko 
posreduje u ovakvom davanju mita službenom licu, 
           kazniće se zatvorom od jedne do osam godina.  
           (2) Ko službenom licu neposredno ili posredno da, ponudi ili obeća mito 
za njega ili drugog, da službeno lice izvrši službenu ili drugu radnju koju bi 
moralo izvršiti ili da ne izvrši službenu ili drugu radnju koju ne bi smjelo izvršiti, ili 
ko posreduje u ovakvom davanju mita službenom licu, 
           kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina.  
           (3) Učinilac djela iz st. 1 i 2 ovog člana koji je prijavio djelo prije nego što 
je saznao da je ono otkriveno može se osloboditi od kazne.  
           (4) Odredbe st. 1, 2 i 3 ovog člana primjenjuju se i kad je mito dato, 
ponuĎeno ili obećano odgovornom ili drugom licu u ustanovi ili drugom subjektu 
koji se ne bavi privrednim poslovanjem.“ 
 

Član 74 
          U članu 428 stav 1 riječ „sedamnaest“ zamjenjuje se riječju „osamnaest“. 
 

Član 75 
          Član 442 mijenja se i glasi: 
 

„Zločin agresije 
Član 442 

 
         (1) Ko poziva ili podstiče na vršenje akta agresije, 
         kazniće se zatvorom od dvije do dvanaest godina. 
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          (2) Ko naredi vršenje akta agresije ili učestvuje u donošenju odluke da se 
izvrši akt agresije, 
           kazniće se zatvorom najmanje deset godina ili kaznom zatvora od 
četrdeset godina. 
          (3) Ko priprema djelo iz stava 2 ovog člana, 
          kazniće se zatvorom od šest mjeseci do pet godina. 
 

Član 76 
          U članu 443 stav 1 riječ „ratifikovanim“ zamjenjuje se riječju „potvrĎenim“. 
          Stav 3 mijenja se i glasi: 
          „(3) Ko širi ideje o superiornosti jedne rase nad drugom ili propagira mržnju 
ili netrpeljivost po osnovu rase, pola, invaliditeta, seksualne orijentacije, rodnog 
identiteta ili drugog ličnog svojstva, ili podstiče na rasnu ili drugu diskriminaciju, 
         kazniće se zatvorom od tri mjeseca do tri godine. 
         Poslije stava 3 dodaje se novi stav, koji glasi: 
          (4) Ko djelo iz st. 1 do 3 ovog člana vrši zloupotrebom položaja ili ako je 
usljed tih djela došlo do nereda ili nasilja, 
          kazniće se za djelo iz st. 1 i 2 ovog člana zatvorom od jedne do osam 
godina, a za djelo iz stava 3 ovog člana zatvorom od šest mjeseci do pet godina.“ 
 

Član 77 
          U članu 444 stav 1 poslije riječi „sluge,“ dodaju se riječi: „ropstva ili ropstvu 
sličan odnos“ i zarez, a poslije riječi „svrhe,“ dodaju se riječi: „sklapanja 
nedozvoljenog braka,“. 
          Stav 3 mijenja se i glasi: 

„(3) Ako je djelo iz stava 1 ovog člana učinjeno prema maloljetnom licu ili je 
djelo iz stava 1 ovog člana učinjeno od strane službenog lica u obavljanju 
službene dužnosti ili je sa umišljajem doveden u opasnost život jednog ili više 
lica, 

učinilac će se kazniti zatvorom najmanje tri godine.” 
Poslije stava 8 dodaje se novi stav, koji glasi: 
“(9) Pristanak žrtve prema kojoj je izvršeno djelo iz st. 1 do 3 ovog člana 

bez uticaja je na postojanje tog krivičnog djela.” 
 

Član 78 
           U nazivu člana 445 riječ „djecom“ zamjenjuje se riječima: „maloljetnim 
licima“. 
           U stavu 1 riječi: „lice koje nije navršilo četrnaest godina“ zamjenjuju se 
riječima: „maloljetno lice“. 
 

Član 79 
U članu 447c stav 1 riječi: „radioaktivna sredstva“ zamjenjuju se riječima: 

„radioaktivni materijal“. 
 

Član 80 
U članu 447d stav 1 riječi „material“ zamjenjuje se riječju „materijal“. 
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Član 81 
       Član 449 mijenja se i glasi: 
       „(1) Ko na bilo koji način obezbjeĎuje ili prikuplja sredstva čija je namjena 

da se u cjelosti ili djelimično koriste za finansiranje vršenja krivičnih djela iz čl. 
447, 447a, 447b, 447c, 447d i 448 ovog zakonika, ili za finansiranje organizacija 
koje za cilj imaju vršenje tih djela, ili pripadnika tih organizacija ili pojedinca koji 
za cilj ima vršenje tih djela, 

      kazniće se zatvorom od jedne do deset godina. 
      (2) Sredstvima iz stava 1 ovog člana smatraju se sva sredstva, materijalna 

ili nematerijalna, pokretna ili nepokretna, bez obzira na način sticanja i formu 
dokumenta ili isprave, uključujući elektronsku ili digitalnu, kojima se dokazuje 
svojina ili interes u odnosu na ta sredstva, uključujući bankarske kredite, putne 
čekove, novčane naloge, hartije od vrijednosti, akreditive i druga sredstva.“ 

     (3) Sredstva iz stava 1 ovog člana oduzeće se.“ 
 

Član 82 
U članu 449a stav 1 riječi: „čl. 447, 448 i 449“ zamjenjuju se riječima: „čl. 

447, 447a, 447b, 447c, 447d, 448 i 449“. 
 

Član 83 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 

„Službenom listu Crne Gore“. 
 


